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وس روزان وٲرانن ساوُلؔ بادشاہ اوسٔ مِس مارنُ یژھان۔ داؤُد انوجوان داؤُد رود ژَ�ن۔ 

ساوُلؔ بادشاہ سپُد یتِہِ زِ بعضےمنزٛ اکِٔس گۅپھِ منزٛ پنٕنؠ ژور ہَتھ مانن وٲلؠ ہٮ۪تھ۔

داؤُد رود لگاتار تمِن سٮ۪ٹھا نَکھہٕ۔ مگروٲتؠسندٛؠ سِپٲہ 

ژَ�ن۔اَکہِ جایہِ پٮ۪ٹھٕ بییِٚس جایہِ 



چھُ داؤُدس ژلنس منزٛ ساوُلؔ سٕندٛؠ خدمتگار دویٔیگنؔ وون امِٔس زِ مذہبی پیشواہو

 مارنکُ حکُم۔ مگر چھ
ٕ
را اوس دویٔیگؔ اتھ مدد کوٚرمُت۔ ساوُلنؔ دیُت یمِن سارنے

وا تہٕ تیز تبرِ فٲصلس سٟتۍ۔ تمؠ مٲرؠ بڈٕ بے رحمی سٟتۍ پنژشیٖتھ پیش

تہٕ پننہِ تَلوارِ سٟتؠ۔ یہ ٲس بٔڈ شیطٲنی حرکت۔ 



ساوُلؔ اَکہِ دۅہہ یٮ۪لہِ زَن

ٮ۪ٹھ اوس،داؤُدنسِؔ شِکارس پ

تھ گۅپھِ ووت سُہ سیودُٚے تَ 

 ؔ تہٕ تَسٕندٛؠمنزٛ یٮ۪تہِ داؤُد 

۔ ساوُلؔ لوٗکھ کھٔٹِتھ ٲسؠ

 زونٚ۔
ٕ
اوس کُنے



ان مٲرتِھ مگر اتَھ ساوُلسؔ اآسٲنی سگۅپھِ منزٛ ہٮ۪کہِ ہے داؤُد ؔ 

س ہٕ ژٔٹنٕ امسٕندِٛس پلوَ تس سٮ۪ٹھا نکھٕ تپٲٹھؠبرعکس اآو سُہ لۅتہِ 

 دراو داؤدن ؔ دِتسُ اآلو۔ اَکھ لونٹٛ پننہِ کرتلہِ سٟتؠ۔ یٮ۪لہِ ساوُلؔ 

 وُچھ چھرا چانہِ پلوچٕ اَکھ لونٹٛھ ژٔٹتِھ ہووُےٕ "
ٚ
 ژےٚ یہِ زِ مے

ٚ
 مے

"بغاوت۔منزٛ نہ چھ کانہہٛ برُٲیی چانہِ باپَتھ تہٕ نہ



نۅقصان واتناوچٕ کوشِش۔ ساوُلنؔ ووٚنسُ یورٕ زِ تس چھُ افسوس زِ تٔمۍ کٔر داؤُدس

ھ تہٕ سوٚنبٛرٲون ترٛین ساسن مگر امہِ پتہٕ کینژِٛ کٲلؠ اآو امٔس پننُ شرارتھ واپس ۅتلِت

ندٛ فوج شونگٛتھ اوس نفرن ہنزٛ اکھ جماتھ داؤُدس مارنہٕ خٲطرٕ۔ اکہِ وزِ ییلٚہ امٔسُ 

 ژاے لۅتہِ پٲٹھؠ اتھ
ؔ
فوجی چھاونی منزٛ یتہِ ساوُل داؤُد تہٕ تسُندٛ اکھ سپاہ ابیِشے

مست شونگٛتھ اوس۔ 



ن دشمن خداین دِیتُے ژےٚ از پنُ "

 ین کٔ " اتھس منزٛ
ؔ
ر ابیِشے

ھ دیو پننہِ مہربٲنی کٔرتِ"پھِسراے۔ 

ٹھ بس اکھ یمہِ نیزٕ سٟتؠ امٔس پیٚ 

الن بہٕ یہ۔ حملہٕ کرنہٕ، زمین ہیتٚھ گ

۔دویمہِ حملٕچ چھنہٕ ضرورت
ٕ
" ھے



د نیزٕ تہٕ جگ داؤُدنؔ کۅرسُ نکار ساوُلؔ سُنٛ 

الہٕ ہِ منزٛ دِژ اکہِ بتلُِتھ دراو سُہ چھاونی نیبٚر وت

ھ یۅتام تٔمؠ بوز۔ پیٹٚھٕ داؤُدنؔ ساولسؔ کریکٚ

 داؤُدؔ ہیکٚہِ ہےاکہِ پھِرِ وُچھ ساولنؔ بییہِ زِ 

 پھِرِ وونسُ تس مٲرتِھ مگر تہِ کۅرن نہٕ۔ اکہِ 

زِ تٔمؠ کۅر ساولنؔ بییہٚ زِ تس چُھ افسوس

داؤُدسؔ نقسان واتناونکُ ژھل۔



المہٕ اتھ وقتس تام اوس سمیولؔ یمہِ ع

گۅڈٕ درامُت۔ سُہ اوس نبی یمس خداین

اہ بناونہٕ باپتھ ساوُلؔ تہٕ پتہٕ داؤُدؔ بادش

و اسرٲئیلس ونمُت اوس۔ ییلٚہِ فلسطینی

ھ وُچاپہٕ پیٹھ حملہٕ کۅر ساولنؔ کٔر اک

ت۔ حرکت، یتھ خداین منع اوس کۅرمُ 



ولسؔ واپس۔ امٔی رٲژ وٲژ تٔمؠ دیوتٚ اکٔس زنانہِ حکم زِ سۅ انہِ موتکہٕ دنیا منزٕٛ سمی

اکھ شیچٛھ ساول بادشاہس۔ 



وونؠ ۔۔۔خداوند سپُد ژےٚ نشِ الگ۔ سُہ چُھے"

 چانیو چون دشمن۔۔۔خداوندن نیِیے یہ حکومت تہِ 

ندٛ ناو داؤُد اتھو منزٕٛ تہٕ دِژں یہ چٲنسِ ہمسایس یسُ 

 نشِ۔ خداوند چُھ۔ پگاہ اآسکھ ژٕ پنٕنؠ شُرؠ ہیتٚھ
ٚ
مے

"  تحویلس منزٛ۔دییہِ اسرٲئیلی فوج فلسطینین ہندٛس

ؠ پتھر �ینہٕ۔ ساولن یتھُے یہ بوز سُہ اآو خوفہٕ سٟت



اآے ژٔلتِھ۔ فلسطینیوفلسطینیو اسرٲئیلین سٟتؠ تہٕ اسرٲئیلی

د سُندٛ خاص مٲرؠ ساولؔ سندٛؠ نیچٚیوؠ تہِ۔ یمن منزٛ داؤُ 

اوس۔ دوس یُونتِنؔ تہِ 



لؔ چھۅکہٕ تیٖر �ین والیوٚ کۅر ساوُ 

تلُن دٲوؠ تہِ وننُ پننِس سامان

 پنٕنؠ تلوار کڈ تہٕ "وٲلس۔
ٚ
وال مے

مہٕ یتھ جسمس امہِ برُونہہ زِ ی

 شراکہٕ کمیٖنہٕ لوٗکھ ین تہٕ وا
ٚ
لن مے

 عزت۔تہٕ کرنم لتہٕ مونجٛہٕ ت
ٚ
"ہٕ بے

ک نہٕ تہِ مگر یہ سامان تلُن وول ہیوٚ 

سخ کھۅژان۔ کٔرتِھ تکِیازٕ سُہ اوس

ر تہٕ دِتنُ اوے تجُ سالن پنٕنؠ تلوا

۔ اتٔھؠ پیٹٚھ پان دٔرتِھ



ن ہنزٕٛ �شہٕ ساولؔ تہٕ تسندٛین شُری

ظٕ اسرٲئیل وُچِھتھ تھاوِ یمہٕ مقبو

رتِھ۔شہرٕ کِس اکٔس دیوارس مٔ 

یو انہِ یمہٕ مگر کینژٛو بہادر اسرٲئیل

دؠ باقیات اتہِ وٲلتِھ تہٕ زاجکھ یہنٛ 

رُونہٛہ۔ اسرٲئیلس منزٛ دفناونہٕ ب



بر بوز تٔمؠییلٚہ داؤُدن یہ دۅکھل خ

لؔ، کۅر ماتم، ودُن تہٕ رود ساو 

ھ دیو شُریو باپتیُونتنؔ تہٕ ساولؔ سنٛ 

دین شام تام فاقے۔ خداوند سٔنٛ 

اوس تلوارِ بندٛن ہندِٛ باپتھ۔ تمو

تل زُو دیوٚتمُت۔



تہِ کٔرمٕژ۔ اگرزن ساولنؔ ٲس داؤُد مارنچٕ کوشِش

تکیازِ مگر داؤُدن کۅر امٔس ٲخرس تام احترام۔

خداوندن اوس سُہ پانہٕ ژورمُٕت۔



)1حصہٕ (بادشاہ داؤُد 

خدا کے ک�م، بائبل کی ایک کہانی،

میں پایا جاتا ہے
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"اآپ کے الفاظ کا داخلہ روشنی بخشتا ہے۔"
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بائبل کی یہ کہانی ہمیں ہمارے حیرت انگیز خدا کے بارے میں 

بتاتی ہے جس نے ہمیں پیدا کیا اور کون چاہتا ہے کہ اآپ اسے پہچانیں۔

وت ہے، لیکن خدا جانتا ہے کہ ہم نے برا کام کیا ہے، جسے وہ گناہ کا نام دیتا ہے۔ گناہ کی سزا م

پر مرنے اور اآپ کے خدا اآپ سے اتنا پیار کرتا ہے کہ اس نے اپنے اکلوتے بیٹے، یسوع کو، صلیب

اگر اآپ یسوع پر ! گناہوں کی سزا دینے کے لئے بھیجا۔ پھر یسوع زندہ ہوا اور جنت میں گھر چ� گیا

وہ اب ! و وہ کرے گایقین رکھتے ہیں اور اس سے اپنے گناہوں کو معاف کرنے کے لئے کہیں گے، ت

اآئے گا اور اآپ میں زندہ رہے گا، اور اآپ ہمیشہ اس کے ساتھ رہیں گے۔

:اگر اآپ کو یقین ہے کہ یہ حقیقت ہے تو، خدا سے یہ کہنا

لئے ایک اآدمی پیارے عیسیٰ، مجھے یقین ہے کہ اآپ خدا ہیں، اور میرے گناہوں کے لئے مرنے کے

و معاف بن گئے، اور اب اآپ دوبارہ زندہ ہوں۔ براہ کرم میری زندگی میں اآئیں اور میرے گناہوں ک

ں گا۔ اآپ کی کردیں، تاکہ میں اب نئی زندگی پاؤں، اور ایک دن ہمیشہ کے لئے اآپ کے ساتھ رہو 

ن۔اطاعت کرنے اور اپنے بچے کی طرح اآپ کے لئے زندہ رہنے میں میری مدد کریں۔ اآمی

16:3جان ! بائبل کو پڑھیں اور خدا کے ساتھ ہر روز بات کریں
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